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1.Ability #t

t2105%

CELEL. £3

1. Can you ride a bike?
2Wd1youbeabletoﬁmshyourwmk
by noon? -~ . g

\3 Areytmoapablwfmmmy beautifil
pictures?

4.1 can do it.

5. I know how to operate a computer.

6. 1t’ s not too difficult to climb up the
tree.

' \7/1 m not too bad at telling stories.

8. 1 feel able to swim across the river.

9.I' m able to recite all Shakespeare’ s
sonnets .

10. I' m gfraid I can’ t cope with those
troubles .

LAE2KETES?
2.9 F UM REE T HERTS?

3.EfEEXEWANEES?

4. REBHEF,

5. 844 %EH KA,

6. EMRLXBMATAR,

7. HEHEREAT,
S.REBRMBWITXANT,

9. RILFEF+ b B L+ W4T,

10. B R MR T X HHKIo

~ 1098\ LR
Dialogue One X IE WK (—)
A;How many can you speak? B REBEVILRIES?

B:1 can speak French and German.

A:How well can you speak them?

B:I can speak German quite well, but [
can’t speak French very well.

A:Can you help me to translate the sen-
tences into German now?

B:No, but I'll be able to tomorrow.

Dialogue Two

A:Can you speak English?
B:Yes, I can. I speak it very well.
A:Where did you leam it?

L ReBRENEE,
AR ULRER?
Z BERVBHE YT, HRER KT,

AR RIEXE T RREEG?

Z :REATT EHXTLL,
SIEVISR (=)

e g g

Z: 28, RE, RIHMBRE
B REBRE 27
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B:1 lived in England when I was a child.
A:What else can you speak?
B:Well, I know a little Italian.

Dialogue Three

A:Most of our customers are foreigners.
How many foreign languages can you
speak, Eizabeth?s XL

B:Two. French and Spanish.

A:And how well can you speak them?

B: Well, French was my best subject at
school. I can read and write it pretty
well. »

A:And how about your Spanish?

B:Well, it’s not as good as my French. I
can speak it reasonably well, but my
written Spanish is not very good.

A:l see. Well, we have a ot of Spanish
customers, but you wouldn’ t need to
write any Spanish here.

B:glmtl'llatwse, I’m fit for the position, |

Dialogue Four

A:Can you help me now?

B:No, but I'll be able to tomorrow.
A:That’ll be too late.

B:Why don’t you ask Bill if he can help?

A:ldid, but he wasn’t able to either.

LR RS =,
R RHET Y7
"8, Wikt — RILEKFE,

SIEVK (=)

RN AEBBERESIEA, H#
WH , R JLFIMER?

Za :Wﬁ sﬁﬁmwﬂﬂ:%o
T ARBRE AR

LB RERREFRELBRITHA
H,&. 5HRA4H,

R T HET IR Y8

8, MEIEIBRIR A0, B B G,
BELRKEF .

B.RPET. RIOESASHERETHE,
BEX BB FERE .

Z:FRRRTE  RAEBRIE S XL,

35V (29 )

L RITE AR R G

L RBERTT,ARTLL,

B ARBAKT

z :g%ﬁ/zﬁiilﬁ]fﬁ] H/R, BfBRER AR
7

FRET, AT,

HEHAN-B

Jane and Sally are friends. They are both married and they are very proud of their hus-
bands. One day they met each other and they started talking about their husbands. Accord-
ing to Jane, her husband is big and strong and handsome. He is also

much ¢ -
m.&mmmm,MhmmywﬂWMa%

cricket. Sally’s husband, however, seems to be just the opposite. He is physically neither
l3 .
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. [ A
C%’"%i’fbﬁ srarfA

bigrmsmmgbutlmcxcdsinimdliguwe.ﬂeis hadfs and can speak six lan-
guages, including French, German, Italian, Spanish, ic, and Japanese. Besides, he is
much of a family man. He can cook, sew, and iron. Indeed, as Sally puts it ,he is a good
husband.

MAGHEN K. BIRELLIET FENA AL RTIBA AR —X, i
TR THE, FaRie B R, MR R, futR—AE B R
Ao f&%ﬁ?ﬁxﬁg,f&ﬁéﬂﬁﬁﬁﬁ%,@Jﬁﬂﬁﬁ\ﬁﬁﬁﬂ#ﬁo TFIRER
W8, R , A5 R BE A Bk o A3 , (BRI o He B SBREAFA R

F OGS MR B AREE T IR FTRLAER B E. B2 S, MR R R EE

MABIREIA o MR, 2 K. FX b, EMPFPTS ,_ﬁBE’l‘ﬂgtzEn

Q}f@ (\)ot;;;’ Cot [Sowt. o eviad /: i i
Pugimemwramprmeengumre S
ﬁtformeposmnﬁ:%4\wk ............................................................................
e R e
ool e AR AmboRBEE

2.Advice %%

CELEY-EL -
1. Could you give me some advice on how LSRR RERT RBIRAHTR
to make wp fon the time I’ ve lost? ¥4

2. I'd lke your advice about my re- 2. RBHEARNFAHREER,
search.

3. What would you advise? 3.RBEAMT

4. What would you do if you were inmy 4. HRERRXERNHELEAL?
shoes?

5. I would appreciate your advice. LS. ik BRAGHE K, RETARH

6. I think you should go on a diet. 6. RERBEZEFR.

7. It might be a good idea if you got a  T.HRWRB-ABEIHUBEALH,
part-time job.

8. I advise you to see a doctor. S.RNKREFREE,

9. I advise you not to look down upon 9. RN KT ENEH.
him.
10. .slzl::tn t think you should keep  10.RANERTBEZRFIAR

o 4 -
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Dialogue One

A:] don’ t know how to adjust my life.
Would you give me a piece of advice?

B:You look a bit pale, don’t you?

A:Yes. I can’t sleep well every night.

B: You should get plenty of sleep.

A:1 drink a lot of wine.

B:If I were you, I wouldn’t drink too
much.

A:] often feel so tired.

B:You’ d better do some exercise every
morming.

A:1 sometimes find the shadow of death in
front of me.

B:Why do you wonry about your future?
You’ re very young and you’ Il make
great contribution to the world. I hope
you take my advice.

Dialogue Two

A:Hi, Joan. How are you?

B: Terrible.

A:What’s wrong?

B: Someone robbed my apartment last
week. The robber took $ 550.

A:0h, no! Did you call the police?

B:No.

A:Why not?

B:My English isn’ t very good. I didn’t
know what to say to them.

A:I’ m going to give you some advice,
Joan. H this happens again, you
should call the police immediately. You
should try to remember everything.
You should explain everything to the
police.
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Dialogue Three

A:I'm afraid I’ ve had a terrible row with
my boss. What shall I do?

B:1 think you’d better apologise.

A:Oh, but I can’t. i wasn’t my fault.

B:Maybe not, but I advise you to say it
was your fault.

Dialogue Four

A:You're going to get into a lot of trou-
ble if you do that.

B:What makes you say that?

C:l don’t see anything wrong with what
we' re doing.

A:That’s just the problem. In these kinds
of things the trouble doesn’t always ap-
pear at first.

B:But everything has been so easy!

C: Everything has gone as smooth as dlock
work—just like we planned.

A:That may be true. But if you were to
do it, you would have trouble on the

~horizon. . S

C:You always say that.

B:Yeah. You never look at the positive
side of things.

A:Okay. Hawe it your way, but don’t say
I didn’t wam you.

Dialogue Five

A:Are you feeling better today, Bill?

B:Well, it’s hard to say. I cough a lot in
the evening.

A:You’ d better give up smoking. k’s bad
for your health.

B:You'’re right. But you know it’s hard
to give up an old habit.

A: But you should make up your mind
first.
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